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TORAH READING 
 

 
Genesis 45:1-18 

(1) Joseph could no longer control 
himself before all his attendants, 
and he cried out, “Have everyone 
withdraw from me!” So there was 
no one else about when Joseph 
made himself known to his 
brothers. (2) His sobs were so loud 
that the Egyptians could hear, and 
so the news reached Pharaoh’s 
palace. (3) Joseph said to his 
brothers, “I am Joseph. Is my father 
still well?” But his brothers could 
not answer him, so dumfounded 
were they on account of him. (4) 
Then Joseph said to his brothers, 
“Come forward to me.” And when 
they came forward, he said, “I am 
your brother Joseph, he whom you 
sold into Egypt. (5) Now, do not be 
distressed or reproach yourselves 
because you sold me hither; it was 
to save life that God sent me ahead 
of you. (6) It is now two years that 
there has been famine in the land, 

 
 ח״י-׳א:ה״מ בראשית

ל   ק לְכ ֹ֤ ף לְהִתְאַפ ֵּ֗ ל יוֹס ֵ֜ א־יָכ ֹ֨ )א( וְל ֹֽ

יאוּ כׇל־  א הוֹצִִ֥ יו וַיִקְרָָ֕ הַנִצָבִים֙ עָלָָ֔

ישׁ  וֹ  אִִ֖ מַד אִישׁ֙ אִתָ֔ י וְל א־עָֹ֤ עָלָָ֑ מ 

ן   ִ֥ יו׃ )ב( וַיִת  ף אֶל־אֶחָֹֽ ִ֖ ע יוֹס  בְהִתְוַדִַ֥

יִם  י וַיִשְׁמְע֣וּ מִצְרַָ֔ וֹ בִבְכִָ֑ אֶת־ק לִ֖

ף   ֹ֤ אמֶר יוֹס  ה׃ )ג( וַי ֹ֨ ית פַרְע ֹֽ ִ֥ ע ב  וַיִשְׁמִַ֖

י   י חָָ֑ וֹד אָבִִ֖ ף הַעִ֥ י יוֹס ָ֔ אֶל־אֶחָיו֙ אֲנִ֣

וּ אֶחָ  א־יָכְלֹ֤ י וְל ֹֽ וֹ כִִ֥ יו֙ לַעֲנ֣וֹת א תָ֔

ף אֶל־ ֵ֧ אמֶר יוֹס  וּ מִפָנָֹֽיו׃ )ד( וַי ֹ֨ נִבְהֲלִ֖

אמֶר אֲנִי֙   י וַיִגָָ֑שׁוּ וַי ֵּ֗ לִַ֖ יו גְשׁוּ־נִָ֥א א  אֶחָָ֛

י  ם א תִִ֖ ם אֲשֶׁר־מְכַרְתִֶ֥ ף אֲחִיכֶָ֔ ֣ יוֹס 

ה  יְמָה׃ )ה( וְעַתָ֣ וּ  ׀מִצְרָֹֽ צְבֵּ֗ עָ֣ אַל־ת 

יכֶָ֔  ינ  ֣ חַר֙ בְע  י וְאַל־יִ֙ ם א תִִ֖ י־מְכַרְתִֶ֥ ם כִֹֽ

ים  נִי אֱלֹהִִ֖ ה שְׁלָחִַ֥ חְיָָ֔ י לְמִֹֽ נָה כִ֣ ָ֑ ה 

ב  יִם הָרָעִָ֖ ם׃ )ו( כִי־זֶָ֛ה שְׁנָתִַ֥ יכֶֹֽ לִפְנ 

ר   ים אֲשִֶׁ֥ שׁ שָׁנִָ֔ ֣ רֶץ וְעוֹד֙ חָמ  רֶב הָאָָ֑ בְקֶ֣
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and there are still five years to 
come in which there shall be no 
yield from tilling. (7) God has sent 
me ahead of you to ensure your 
survival on earth, and to save your 
lives in an extraordinary 
deliverance. (8) So, it was not you 
who sent me here, but God; and He 
has made me a father to Pharaoh, 
lord of all his household, and ruler 
over the whole land of Egypt. (9) 
“Now, hurry back to my father and 
say to him: Thus says your son 
Joseph, ‘God has made me lord of 
all Egypt; come down to me 
without delay. (10) You will dwell in 
the region of Goshen, where you 
will be near me—you and your 
children and your grandchildren, 
your flocks and herds, and all that is 
yours. (11) There I will provide for 
you—for there are yet five years of 
famine to come—that you and your 
household and all that is yours may 
not suffer want.’ (12) You can see 
for yourselves, and my brother 
Benjamin for himself, that it is 
indeed I who am speaking to you. 
(13) And you must tell my father 
everything about my high station in 
Egypt and all that you have seen; 
and bring my father here with all 
speed.” (14) With that he 
embraced his brother Benjamin 
around the neck and wept, and 

נִי  ֹ֤ יר׃ )ז( וַיִשְׁלָח  ישׁ וְקָצִֹֽ ין־חָרִִ֖ א 

וּם לָ  ם לָשִ֥ יכֶָ֔ ית  אֱלֹהִים֙ לִפְנ  רִִ֖ ם שְׁא  כֶָ֛

ה   יטִָ֖ ם לִפְל  רֶץ וּלְהַחֲי֣וֹת לָכֶָ֔ בָאָָ֑

ם   ם שְׁלַחְתֶֹ֤ א־אַתֶֶּ֞ ה ל ֹֽ ה׃ )ח( וְעַתֵָּ֗ גְד לָֹֽ

ב  י לְאֵָ֜ נִֹֽ ים וַיְשִימ ֹ֨ י הָאֱלֹהִָ֑ נָה כִִ֖ א תִי֙ ה ָ֔

ל  ִ֖ וֹ וּמ שׁ  יתָ֔ ה וּלְאָדוֹן֙ לְכׇל־ב  לְפַרְע ֵּ֗

יִם׃ )ט( מַהֲרוּּ֮ וַעֲ  רֶץ מִצְרָֹֽ ל֣וּ  בְכׇל־אִֶ֥

ה אָמַר֙  יו כ ֹ֤ לֵָּ֗ ם א  אֶל־אָבִי֒ וַאֲמַרְתֶ֣

וֹן לְכׇל־ ים לְאָדִ֖ נִי אֱלֹהִָ֛ ף שָמֵַ֧ בִנְך֣ יוֹס ָ֔

ד׃ )י(   ל־תַעֲמ ֹֽ י אַֹֽ לִַ֖ ה א  יִם רְדִָ֥ מִצְרָָ֑

י  לַָ֔ יתָ קָרוֹב֙ א  שֶׁן וְהָיִֹ֤ רֶץ־ג ֵּ֗ וְיָשַׁבְתָ֣ בְאֶֹֽ

֣י בָנֶָ֑יך וְצ אנְךִ֥  ה וּבָנִֶ֖יך וּבְנ  וּבְקָרְךִ֖  אַתָָ֕

תְך֙  י א ֹֽ ךְ׃ )יא( וְכִלְכַלְתִֹ֤ וְכׇל־אֲשֶׁר־לָֹֽ

ב פֶן־ ים רָעָָ֑ שׁ שָׁנִִ֖ ִ֥ וֹד חָמ  ם כִי־עָ֛ שָָׁ֔

ךְ׃  יתְךִ֖ וְכׇל־אֲשֶׁר־לָֹֽ ֹֽ ה וּב  שׁ אַתִָ֥ ָ֛ תִוָּר 

י   ִ֖י אָחִ֣ ינ  וֹת וְע  יכֶם֙ ר אָ֔ ינ  ֹֽ ֹ֤ה ע  )יב( וְהִנ 

יכֶֹֽ  ר אֲל  ִ֥ מְדַב  י הַֹֽ ין כִי־פִִ֖ ם׃ )יג( בִנְיָמִָ֑

י אֶת־כׇל־כְבוֹדִי֙   ם לְאָבִֵּ֗ וְהִגַדְתֶ֣

ם  ר רְאִיתֶָ֑ ת כׇל־אֲשֶׁ֣ ִ֖ יִם וְא  בְמִצְרַָ֔

נָה׃  ֹֽ י ה  ם אֶת־אָבִִ֖ ם וְהוֹרַדְתִֶ֥ הַרְתֶָ֛ וּמִֹֽ

יו   ן־אָחִִ֖ י בִנְיָמִֹֽ ִ֥ ל עַל־צַוְּאר  )יד( וַיִפ ָ֛

יו׃ )טו(  ה עַל־צַוָּארָֹֽ ן בָכִָ֖ נְיָמִָ֔ ָ֑בְךְ וּבִֹ֨ וַי 

י וַיְ  חֲר  ם וְאַ֣ הֶָ֑ בְ֣ךְ עֲל  יו וַי  ק לְכׇל־אֶחִָ֖ ִ֥ נַש 

ל   וֹ׃ )טז( וְהַק ֣ יו אִתֹֽ וּ אֶחִָ֖ ן דִבְרִ֥ כ ָ֔
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Benjamin wept on his neck. (15) He 
kissed all his brothers and wept 
upon them; only then were his 
brothers able to talk to him. (16) 
The news reached Pharaoh’s 
palace: “Joseph’s brothers have 
come.” Pharaoh and his courtiers 
were pleased. (17) And Pharaoh 
said to Joseph, “Say to your 
brothers, ‘Do as follows: load up 
your beasts and go at once to the 
land of Canaan. (18) Take your 
father and your households and 
come to me; I will give you the best 
of the land of Egypt and you shall 
live off the fat of the land.’ 

י  ֣ אוּ אֲח  ר בִָ֖ אמ ָ֔ ית פַרְע ה֙ ל  ֹ֤ ע ב  נִשְׁמֵַּ֗

ִ֖י   ינ  ה וּבְע  ֣י פַרְע ָ֔ ינ  ף וַיִיטַב֙ בְע  ָ֑ יוֹס 

ף  אמֶר פַרְע ה֙ אֶל־יוֹס ָ֔ יו׃ )יז( וַי ֹ֤ עֲבָדָֹֽ

עֲנוּ֙ אֶת־ אֱמ ִ֥  וּ טַֹֽ את עֲשָ֑ יך ז ֣ ר אֶל־אַחִֶ֖

רְצָה כְנָֹֽעַן׃ )יח(  אוּ אִַ֥ ם וּלְכוּ־ב ִ֖ ירְכֶָ֔ בְעִ֣

אוּ   ם וּב ֣ יכִֶ֖ ם וְאֶת־בָת  וּ אֶת־אֲבִיכֶָ֛ וּקְחֵ֧

רֶץ  ם אֶת־טוּב֙ אֶ֣ י וְאֶתְנָ֣ה לָכֵֶּ֗ לָָ֑ א 

רֶץ׃ לֶב הָאָֹֽ ִ֥ וּ אֶת־ח  יִם וְאִכְלִ֖  מִצְרַָ֔

 
 
MAFTIR 
 
Genesis 47:25-27 

(25) And they said, “You have saved 
our lives! We are grateful to my 
lord, and we shall be serfs to 
Pharaoh.” (26) And Joseph made it 
into a land law in Egypt, which is 
still valid, that a fifth should be 
Pharaoh’s; only the land of the 
priests did not become Pharaoh’s. 
(27) Thus Israel settled in the 
country of Egypt, in the region of 
Goshen; they acquired holdings in 
it, and were fertile and increased 
greatly. 

 
 ז״כ-ה״כ:ז״מ בראשית

ן֙   נוּ נִמְצָא־ח  וּ הֶחֱיִתָָ֑ )כה( וַי אמְרִ֖

ה׃  ים לְפַרְע ֹֽ ינוּ עֲבָדִִ֖ י וְהָיִִ֥ נִָ֔ ֣י אֲד  ינ  בְע 

וֹם  ף לְח ק֩ עַד־הַיֹ֨ הּ יוֹס ֵ֡ )כו( וַיָ֣שֶם א תָ֣

ה עַ  ה  הַזֵֶ֜ יִם לְפַרְע ִ֖ ת מִצְרַָ֛ ל־אַדְמִַ֥

ם   הֲנִים֙ לְבַדָָ֔ ת הַכ ֹֽ ק אַדְמַֹ֤ מֶשׁ רֶַּ֞ לַח ָ֑

ֵ֧שֶׁב   ה׃ )כז( וַי  ה לְפַרְע ֹֽ א הָיְתִָ֖ ל ִ֥

שֶׁן  רֶץ ג ָ֑ יִם בְאֶ֣ רֶץ מִצְרִַ֖ ל בְאִֶ֥ ָ֛ יִשְרָא 

ד׃  וּ מְא ֹֽ וּ וַיִרְבִ֖ הּ וַיִפְרִ֥ אָחֲז֣וּ בָָ֔  וַי 
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HAFTARAH PORTION 
1 Kings 18:1-15 
 
 
Much later, in the third year, a the word of the Eternal one came to Elijah: 
“Go, appear before Ahab; then I will send rain upon the earth.” 
After hearing this, Elijah set out to appear before Ahab. 
 
The famine was severe in Samaria. Ahab had summoned Obadiah, the 
steward of the palace. (Obadiah revered the Eternal One greatly. When 
Jezebel was killing off the prophets of the Eternal One, Obadiah had taken a 
hundred prophets and hidden them, fifty to a cave, and provided them with 
food and drink.) 
 
And Ahab had said to Obadiah, “Go through the land, to all the springs of 
water and to all the wadis. Perhaps we shall find some grass to keep horses 
and mules alive, so that we are not left without beasts.” 
They divided the country between them to explore it, Ahab going alone in 
one direction and Obadiah going alone in another direction. 
Obadiah was on the road, when Elijah suddenly confronted him. [Obadiah] 
recognized him and flung himself on his face, saying, “Is that you, my lord 
Elijah?” 
 
“Yes, it is I,” he answered. “Go tell your lord: Elijah is here!” 
But he said, “What wrong have I done, that you should hand your servant 
over to Ahab to be killed? 
 
As the Eternal One your God lives, there is no nation or kingdom to which 
my lord has not sent to look for you; and when they said, ‘He is not here,’ he 
made that kingdom or nation swear that you could not be found. And now 
you say, ‘Go tell your lord: Elijah is here!’ 
 
When I leave you, the spirit of the Eternal One will carry you off I don’t know 
where; and when I come and tell Ahab and he does not find you, he will kill 
me. Yet your servant has revered the Eternal One from my youth.  
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My lord has surely been told what I did when Jezebel was killing the 
prophets of the Eternal One, how I hid a hundred of the prophets of the 
Eternal One, fifty men to a cave, and provided them with food and drink. 
And now you say, ‘Go tell your lord: Elijah is here.’ Why, he will kill me!” 
 
Elijah replied, “As the Lord of Hosts lives, whom I serve, I will appear before 
him this very day.” 
 

 


